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PR = U s R N
kendine ve-anladi kulagim duydu g6zim gordi timu iste-
H0995 H0241 H8085 H7200  H3605  H2005

&#8249;8#8249;&#304,&#351;te, g&#246;zlerim her &#351;eyi g&#246;rd&#252;, Kula&#287;&#305;m duydu,
anlad&#305;.
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sizden ben  dusen degil- ben hem-  bilirim  bilginiz-gibi
HO0595 H5307 H3808 H0589 H1571 H3045 H1847

Sizin bildi&#287;inizi ben de biliyorum, Sizden a&#351;a&#287;&#305; kalmam.
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isterim  Tanri  -le ve-tartismak konusacagim El-Saddai -e ben  fakat
HO410 HO413  H3198 H1696 H7706 HO0413  HO589  HO199

Ama ben Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yetenle konu&#351;mak, Davam&#305; Tanr&#305;yla
tart&#305;&#351;mak istiyorum.
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hepiniz degersiz sifacilari yalan sirlUyenler- siz ve-fakat
H3605 H0457 H7495 H8267  H2950 H0199

Sizlerse yalan d&#252;z&#252;yorsunuz, Hepiniz de&#287;ersiz hekimlersiniz.
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bilgelik sizin-igin ~ ve-olur sussaniz  susarak verir kim-
H2451 H1961 H5414  H4310

Ke&#351;ke b&#252;sb&#252;t&#252;n sussan&#305;z! Sizin i&#231;in bilgelik olurdu bu.
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kulak-verin  dudaklarimin  ve-cekismelerine azarlayamami I[utfen dinleyin-
H7181 H8193 H7379 H4994  H8085

&#350;imdi davam&#305; dinleyin, Yak&#305;nmama kulak verin.
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hile soylersiniz ve-O'na adaletsizlik konusursunuz Tanri-igin-mi
H1696 H1696 H0410

Tanr&#305; ad&#305;na haks&#305;zI&#305;k m&#305; edeceksiniz? Onun ad&#305;na yalan m&#305;
s&#246;yleyeceksiniz?
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cekisirsiniz  Tanri-icin  eger-  kaldirirsiniz  yGzdnu-ma
H7378 H0410 H5375 H6440

Onun taraf&#305;n&#305; m&#305; tutacaks&#305;n&#305;z? Tanr&#305;n&#305;n davas&#305;n&#305;
mM&#305; savunacaks&#305;n&#305;z?


https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/199.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/199.htm
https://biblehub.com/hebrew/2950.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/457.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
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O'nu aldatacak-misiniz  insani  aldatan-gibi eger- sizi arastirirsa  ki- iyi-mi
H0582 HO0853  H2713

Sizi sorguya &#231;ekerse, iyi mi olur? &#304;nsanlar&#305; aldatt&#305;&#287;&#305;n&#305;z gibi Onu da
m&#305; aldatacaks&#305;n&#305;z?
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kaldirirsaniz  yuz gizlice eger- sizi azarlayacak kesinlikle
H5375 H6440 HO0853  H3198 H3198

Gizlice Onun taraf&#305;n&#305; tutarsan&#305;z, Ku&#351;kusuz sizi azarlar.
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Uzerinize duser ve-korkusu sizi korkutur heybeti degil-mi
H5307  H6343 HO853  H1204 H7613 H3808

Onun g&#246;rkemi sizi y&#305;|d&#305;rmaz m&#305;? Deh&#351;eti &#252;zerinize d&#252;&#351;mez mi?
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tepeleriniz  camur tepeleri- kulin atasdzleri- anilariniz
H1354 H1354 HO665  H4912 H2146

Anlatt&#305;klar&#305;n&#305;z k&#252;| kadar de&#287;ersizdir, Savunduklar&#305;n&#305;zsa
&#231;amurdan farks&#305;z.
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ne Uzerime ve-geg¢sin ben  ve-konusayim- benden susun
H4100 HO589  H1696

&#8249;&#8249;Susun, b&#305;rak&#305;n ben konu&#351;ay&#305;m, Ba&#351;&#305;ma ne gelirse gelsin.
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avucumda koyayim ve-canimi dislerimde bedenim tasiyayim ne Uzerine-
H3709 H5315 H8127 H1320 H5375 H4100

Hayat&#305;m tehlikeye girecekse girsin, Can&#305;m zora d&#252;&#351;ecekse d&#252;&#351;s&#252;n.
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yuzine -e yollarimi sadece- umut-ederim O'na [degil] o&ldurirse-beni iste

H6440 HO0413  H1870 H0389 H3176 H3808  H6991 H2005
TN
savunurum
H3198

Beni &#246;|d&#252;recek, umudum kalmad&#305;f&#231;, Hi&#231; olmazsa
y&#252;r&#252;d&#252;&#287,&#252;m yolun do&#287;rulu&#287;unu y&#252;z&#252;ne kar&#351;&#305;
savunay&#305;m. bile Ona g&#252;venim sars&#305;lmaz.&#8250;&#8250;
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gelir  iki-yGzlG 6nine degil c¢unkli- kurtulus-icin  bana O- hem-
H0935  H2611 H6440  H3808 H3444 H1931  H1571

Asl&#305;nda bu benim kurtulu&#351;um olacak, &#199;&#252;nk&#252; tanr&#305;s&#305;z bir adam Onun
kar&#351;&#305;s&#305;na &#231;&#305;kamaz.
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kulaklarinizda ve-agiklamami s6zumu  dikkatle dinleyin
H0241 H0262 H4405 H8085 H8085

S&#246;zlerimi iyi dinleyin, Kulaklar&#305;n&#305;zdan &#231;&#305;kmas&#305;n s&#246;yleyeceklerim.


https://biblehub.com/hebrew/2713.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/1204.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2146.htm
https://biblehub.com/hebrew/4912.htm
https://biblehub.com/hebrew/665.htm
https://biblehub.com/hebrew/1354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/6991.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2611.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/262.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
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dogrulanirm  ben ki- biliyorum davami hazirladm lUtfen iste-
H6663 H0589 H3045 H4941 H4994  H2009

&#304;&#351;te davam&#305; haz&#305;rlad&#305;m, Hakl&#305; &#231;&#305;kaca&#287;&#305;m&#305;
biliyorum.
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ve-Olecegim susacagm simdi  ki- benimle tartisir o kim-
H1478 H6258 H5978 H7378 H1931  H4310

Kim su&#231;layacak beni? Biri varsa susar, son solu&#287;umu veririm.
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gizlenirim degil ylUzinden o-zaman benimle yapma yapma- iki-sey sadece-
H5641 H3808  H6440 H5978 H0408 H8147  HO0389

&#8249;&#8249;Yaln&#305;z &#351;u iki &#351;eyi [&#252;tfet, Tanr&#305;m, O zaman kendimi senden
gizlemeyece&#287;im:

el K sl pmm b TR 2
korkutmasin-beni yapmasin- ve-korkun uzaklastir UGzerimden avucunu
H1204 H0408 H0367 H7368 H3709

Elini &#252;st&#252;mden &#231;ek Ve deh&#351;etinle beni y&#305;/d&#305;rma.
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ve-yanitla-beni  konusurum ya- yanitlarim ve-ben ve-¢agir
H7725 H1696 H0595 H7121

Sonra beni &#231;a&#287;&#305;r, yan&#305;tlayay&#305;m, Ya da b&#305;rak ben konu&#351;ay&#305;m,
sen yan&#305;tla.
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bildir-bana ve-giinahimi  isyanimi  ve-guUnahlarim suglarim benim kag-tane
H3045 H6588 H5771 H4100

Su&#231;lar&#305;m, g&#252;nahlar&#305;m ne kadar? Bana su&#231;umu, g&#252;nah&#305;m&#305;
g&#246;ster.
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sana dldsman ve-sayarsin-beni gizlersin yUzini neden-
HO341 H2803 H5641 H6440 H4100

Ni&#231;in y&#252;z&%#252;n&#252; gizliyorsun, Beni d&#252;&#351;man gibi g&#246;r&#252;yorsun?
&#231;a&#287,;r&#305;&#351;t&#305;r&#305;yor, bu yolla bir s&#246;z sanat&#305; yap&#305;Im&#305;&#351;.
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kovalarsin  kuruyan samani ve- korkutursun savrulan yapragi-mi
H7291 H3002 H7179 HO853  H6206 H5086 H5929

R&#252;zgar&#305;n s&#252;r&#252;kledi&#287;i yapra&#287;a d&#246;nm&#252;&#351;&#252;m, Beni mi
korkutacaks&#305;n? Kuru saman&#305; m&#305; kovalayacaks&#305;n?
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gencligimin  suglarini  ve-miras-birakirsin-bana acilar Uzerime yazarsin  ¢unki-
H5771 H3423 H4846 H3789

&#199;&#252;nk&#252; hakk&#305;mda ac&#305; &#351;eyler yaz&#305;yor, Gen&#231;i&#287;imde
i&#351;ledi&#287;im g&#252;nahlar&#305; bana miras veriyorsun.


https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/6663.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/5978.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/1478.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5978.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/367.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1204.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5086.htm
https://biblehub.com/hebrew/6206.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3002.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4846.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
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koklerinin  Gzerine- yollarimi tim- ve-godzetirsin ayaklarimi  tomruga ve-koyarsin

H8328 HO0734 H3605 H8104 H7272 H5465
iraiy Srd
sinir-gizersin  ayaklarimin
H2707 H7272

Ayaklar&#305;m&#305; tomru&#287;a vuruyor, Yollar&#305;m&#305; g&#246;zetliyor, &#304;zimi
S&#252;r&#252;yorsun.
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glve  yedi-onu giysi-gibi eskir  curik-gibi ve-o
H0398 H1086  H7538 H1931

&#8249;&#8249;0ysa insan telef olmu&#351;, &#231;8#252;r&#252;k bir &#351;ey, G&#252;ve yemi&#351;
giysi gibidir.


https://biblehub.com/hebrew/5465.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/8328.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/2707.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7538.htm
https://biblehub.com/hebrew/1086.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm

